
Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&.40 S&W G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&.40 S&W G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010534
Mfr. No.: 0108883101
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103146157
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, Ihre Zielgenauigkeit bei schwachem Licht zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Produkte nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich gelagert wird.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Visiere nur in Kombination mit kompatiblen Handfeuerwaffen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Montage der Visiere entladen ist.
Achten Sie darauf, die Visiere nicht zu beschädigen, da dies die Funktionalität beeinträchtigen kann.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel oder Lösungsmittel zur Reinigung der Visiere.
Überprüfen Sie die Visiere regelmäßig auf ihre Funktionalität und Sichtbarkeit.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation der Visiere

Entfernen Sie die vorhandenen Visiere von der Waffe.
Montieren Sie die Tru Dot Visiere gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass die Visiere fest und sicher angebracht sind.

Nutzung

Führen Sie vor dem Schießen eine Sichtprüfung der Visiere durch.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit den Visiereinrichtungen vertraut zu machen.
Verwenden Sie die Visiere bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um ihre Effektivität zu testen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Geben Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingstellen für Waffen und Zubehörteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte und Prozesse den hohen
Qualitätsstandards von Meprolight® entsprechen.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres Tru Dot
FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G zu gewährleisten.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM &amp; .40
S&amp;W G/G Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM &amp; .40 S&amp;W G/G. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing reliable and accurate sighting capabilities. To ensure
your safety and the proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and accessories as if they are loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the Tru Dot sights and your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sights for any signs of damage or wear before use.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when using your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
The Tru Dot sights are designed for use with handguns only. Do not attempt to use them with any other type
of firearm.
Avoid using the sights in extreme weather conditions (e.g., heavy rain, snow, or high humidity) that may affect
their performance.
Do not attempt to modify or alter the sights in any way, as this may compromise their integrity and safety.
Always ensure that the sights are properly mounted and securely fastened before use.
If you notice any malfunction or irregularity with the sights, discontinue use immediately and seek professional
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front and rear sights from the handgun.
Align the Tru Dot sights with the mounting points on the handgun.
Install the front sight first, ensuring it is securely fastened.
Follow with the installation of the rear sight, ensuring it is also securely fastened.
Check that both sights are aligned and stable before handling the firearm.

Usage

Familiarize yourself with the sighting system by practicing in a safe environment.
Use the three solid dots as your aiming reference, which are identical in appearance and location under all
light conditions.
Adjust your aiming technique as necessary when transitioning from day to night use.
Regularly practice shooting in various light conditions to become accustomed to the sighting system.

Disposal Instructions
Dispose of the Tru Dot sights in accordance with local regulations and guidelines for electronic waste.
Do not dispose of the sights in regular household waste.
If you are unsure about how to properly dispose of the product, contact your local waste management
authority for guidance.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM &amp; .40 S&amp;W G/G,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Tru Dot FIXED
PISTOL SET. Always prioritize safety and responsible shooting practices. Thank you for your attention to these
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Miras Nocturnas Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S
9MM&amp;.40 S&amp;W G/G

Introducción
Gracias por elegir el set de miras nocturnas Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G.
Este producto está diseñado para mejorar tu puntería en condiciones de poca luz. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Mantén las miras fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
Utiliza el producto únicamente para fines para los que ha sido diseñado.
Revisa regularmente el estado del producto para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas algo inusual, deja de usar el producto y consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras nocturnas están diseñadas para ser utilizadas en condiciones
de poca luz. No intentes usarlas en condiciones de luz brillante sin la debida precaución, ya que esto puede
afectar tu visión.
Instalación: Asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas y aseguradas en tu pistola. Un mal
ajuste puede llevar a una puntería incorrecta.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente con un paño suave y seco. Evita el uso de productos
químicos agresivos que puedan dañar la superficie.
Verificación de tritio: Si observas que la luminosidad de las miras ha disminuido, verifica el estado del tritio.
Si es necesario, consulta a un profesional para su reemplazo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira las miras estándar de tu pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras nocturnas Tru Dot en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Asegura las miras utilizando las herramientas adecuadas, siguiendo las especificaciones del
fabricante.

Uso:

Familiarízate con la alineación de las miras antes de realizar disparos.
Practica en un entorno seguro y controlado para acostumbrarte a la puntería con las nuevas miras.
Utiliza las miras en condiciones de poca luz para aprovechar al máximo su diseño.

Mantenimiento:

Inspecciona las miras regularmente para asegurarte de que estén en buen estado.
Si alguna parte está dañada, reemplázala antes de usar el producto nuevamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del producto, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
electrónicos y materiales peligrosos.
No tires las miras en la basura común. Consulta a las autoridades locales sobre los puntos de recogida
adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, busca un contacto local o
un distribuidor autorizado que pueda ayudarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz
de tu set de miras nocturnas Tru Dot.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tru Dot FIXED
PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta difetti visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo lenti di mira compatibili con il modello specifico.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il set di mire.
Durante l'uso notturno, verifica sempre che le mire siano completamente cariche di tritio.
Non puntare mai l'arma verso te stesso o verso altre persone, anche se si è certi che sia scarica.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, se richiesti.

Installazione:

Rimuovi le mire standard dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona le mire autoilluminate MEPROLIGHT® nella stessa posizione delle mire originali.
Fissa le mire in posizione assicurandoti che siano ben salde.

Uso:

Allinea i punti di mira solidi durante la mira sia di giorno che di notte.
Durante l'uso in condizioni di scarsa illuminazione, verifica che le mire siano visibili e illuminate.
Pratica regolarmente per migliorare la tua abilità di mira e familiarizzare con il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta o smaltimento adeguati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore presso cui è stato acquistato
il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Tru Dot FIXED
PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Tru Dot
FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W
G/G

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40
S&amp;W G/G od MEPROLIGHT®. Celem tej instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj przyrządy celownicze w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj samodzielnie przyrządów celowniczych, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i niezaładowany przed instalacją przyrządów celowniczych.
Podczas użytkowania, zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Nie używaj przyrządów celowniczych w połączeniu z bronią, która nie jest zgodna z ich specyfikacją.
Zawsze stosuj środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas strzelania.
Zachowaj ostrożność, aby nie narażać dzieci na kontakt z bronią i akcesoriami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja przyrządów celowniczych:

Upewnij się, że pistolet jest wyłączony i niezaładowany.
Zdejmij standardowe przyrządy celownicze z pistoletu.
Zamontuj przyrządy celownicze Tru Dot zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu. W razie potrzeby
użyj niewielkich modyfikacji.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilnie zamocowane i działają prawidłowo.

Użytkowanie przyrządów celowniczych:

Używaj przyrządów celowniczych w warunkach oświetleniowych, które wymagają ich zastosowania.
Zawsze celuj w bezpieczny obszar i upewnij się, że nie ma osób w pobliżu przed oddaniem strzału.
Regularnie sprawdzaj funkcjonalność samoczynnie podświetlanych przyrządów celowniczych, aby
zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj przyrządów celowniczych do ogólnych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji elektroniki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub instalacji produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem MEPROLIGHT® lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Podsumowanie



Zestaw przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G to wysokiej
jakości produkt, który zwiększa efektywność strzelania w trudnych warunkach oświetleniowych. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40
S&amp;W G/G Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Tuote on suunniteltu parantamaan ampujan tarkkuutta heikossa
valaistuksessa, ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista tiukkojen laatuvaatimusten mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa ennen tähtäimien käyttöä.
Älä osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammunnan aikana.
Vältä ampumista huonoissa sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Harjoittele ammuntaa turvallisessa ympäristössä, kuten ampumaradalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanhat tähtäimet aseesta varovasti.
Kiinnitä Meprolight® itsestään valaistut yöpiikit aseeseen seuraavasti:

Varmista, että käytät oikeita työkaluja asennukseen.
Kiinnitä etutähtäin ensin ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Kiinnitä takatähtäin ja tarkista, että se on linjassa etutähtäimen kanssa.

Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.

Käyttö

Käytä tähtäimiä normaalisti ammunnan aikana.
Hyödynnä TRUDOT®mallien tarjoamaa nopeaa vaistomaista tähtäystä.
Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja selkeät ennen käyttöä.
Harjoittele eri valaistusolosuhteissa, jotta opit käyttämään tähtäimiä tehokkaasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien akku (jos sellainen on), hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät tuotteen
mukana tulevia asiakirjoja ja ohjeita.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED PISTOL SET tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL SET
FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G

Introduktion
Tack för att du valt Meprolight® Tru Dot FIXED PISTOL SET. Denna produkt är utformad för att förbättra din
träffsäkerhet under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten på ett ansvarsfullt sätt och följ lokala lagar och förordningar angående
vapenanvändning.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte har tillräcklig erfarenhet av vapen.
Rapportera alltid osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat innan du monterar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, oavsett om det är laddat eller inte.
Använd produkten endast för avsedd användning; avvikelse kan leda till olyckor.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användning omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Ta bort befintliga sikten enligt tillverkarens anvisningar.
Montera Meprolight® Tru Dot siktet på det avsedda stället på vapnet.
Kontrollera att siktet är ordentligt fastsatt innan du använder vapnet.

Användning av siktet:

Justera siktet vid behov för att passa dina personliga inställningar.
Använd siktet i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktionalitet.
Träna regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller installation av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.

Vi tackar för att du valt Meprolight® och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din Tru Dot FIXED
PISTOL SET.
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Návod na bezpečné používání samosvětelných mířidel
Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40
S&amp;W G/G

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě samosvětelných mířidel Tru Dot
FIXED PISTOL SET FN X/S 9MM&amp;.40 S&amp;W G/G. Je navržen tak, aby zajistil, že uživatelé budou moci
výrobek používat bezpečně a efektivně, v souladu s evropskými normami.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Mířidla jsou určena pro použití při nízkých a nočních světelných podmínkách; nepoužívejte je v jiných
podmínkách, než pro které jsou určena.
Při instalaci mířidel dbejte na správné umístění a zajištění, aby nedošlo k jejich uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Odstraňte stávající mířidla (pokud jsou přítomna) podle pokynů výrobce zbraně.

Instalace mířidel:

Umístěte přední a zadní mířidla na vyhrazená místa na zbrani.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně zarovnána a pevně uchycena.
Použijte vhodné nástroje pro zajištění mířidel, pokud je to nutné.

Kontrola funkčnosti:

Po instalaci zkontrolujte, zda mířidla fungují správně.
Proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili přesnost a funkčnost mířidel.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte mířidla jemným hadříkem a vhodným čisticím prostředkem, aby se zajistila jejich funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Samosvětelná mířidla nelikvidujte jako běžný odpad; zkontrolujte, zda existují speciální pokyny pro likvidaci
elektronických zařízení.
Pokud máte pochybnosti, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti a používání výrobku se obraťte na odborníky nebo autorizované prodejce. V
případě potřeby můžete také vyhledat informace na platformách pro bezpečnost výrobků, jako je systém Safety
Gate.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na bezpečnost výrobků a poskytoval uživatelům jasné a
srozumitelné informace o bezpečném používání samosvětelných mířidel Tru Dot FIXED PISTOL SET FN X/S
9MM&amp;.40 S&amp;W G/G.


